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January 18, 2026 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Thursday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English, 10:30 AM Spanish 

12:00 PM English, 1:30 PM Spanish  

CLERGY 

• Fr. Gerardo Padilla, Pastor 

• Carlos Oconitrillo, Deacon 

CONNECT WITH US 

Phone: 310-390-5034 

Email: parish@stgerardla.com 

Visit us: www.stgerardla.com 

Cover page reflections are inspired by Liturgical Resources of Each Sunday of www.priestsforlife.org  

Las reflexiones de la portada están inspiradas por www.priestsforlife.org Recursos Litúrgicos de Cada Domingo 

“Behold, the Lamb of God, 
who takes away the sin of 

the world.” (Jn 1:29)  

 

 
 

“E ste es el Cordero de Dios, 
el que quita el pecado del 

mundo”. (Juan 1:29) 
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REGULAR MASS 
Monday to Saturday 

8 AM English 

Tuesday, Wednesday and 

Friday 

7 PM Spanish 

 

SUNDAY 

9:00 AM English 

Welcome / Bienvenido's 
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PARISH REGISTRATION 

Reasons to register with our Parish: 

•To encourage a spirit of belonging. 

•To be part of our mission. 

•To make the process easier when it 
is time to bring your children for 
baptism, first communion,           
confirmation. 

•To make the process easier when 
celebrating a wedding, a                 
quinceañera, or when asked to be a 
sponsor. 

To attend Mass at St. Gerard does 
not make you a registered            
parishioner.  There are many ways to 
register: online, at the Parish Office 
or simply by scanning the QR Code. 

 

REGISTRO PARROQUIAL 

Razones para registrarse en nuestra 
parroquia: 

•Fomentar un Espíritu de pertenencia. 

•Ser parte de nuestra misión. 

•Para facilitar el proceso a la hora de 
traer a tus hijos al bautismo, primera 
comunión, confirmación. 

•Para facilitar el proceso al celebrar 
una boda, una quinceañera o cuando 
te piden ser patrocinador. 

Asistir a Misa en St. Gerard no lo      
convierte en un feligrés registrado. Hay 
muchas formas de registrarse: online, 
en la Oficina Parroquial o simplemente 
escaneando el Código QR. 

 

HOURS OF OPERATION & MASS SCHEDULE 
PARISH OFFICE 
Monday: 9:00 AM to 5:00PM 
Tuesday, Wednesday, & Friday: 9:00 AM to 6:00 PM 
Thursday: 9:00AM to 7:00 PM 
Saturday: 9:00 AM to 2:00 PM 
Sunday: 10:00 AM to 3:00 PM 
 

REGULAR MASS SCHEDULE 
Monday—Saturday: 8:00 AM (English) 
Thursday: 7:00 PM (Spanish) 
 

CHURCH HOURS 
English Masses: 9:00 AM & 12:00 PM 
Spanish Masses: 10:30 AM & 1:30 PM 
 

RECONCILIATION 
Saturday: 2:30 PM TO 4:00PM 
CATECHISM  OFFICE 
Tuesday to Thursday:  4:30PM TO 7:30PM 
(310)391-9637 

OFICINA PARROQUIAL 
Lunes 9:00 AM A 5:00 PM 
Martes, Miércoles, y Viernes: 9:00 AM A 6:00 PM 
Jueves: 9:00 AM A 7:00 PM 
Sábado: 9:00 AM A 2:00 PM 
Domingo: 10:00 AM A 3:00 PM 
 

HORARIO DE MISAS REGULARES 
Lunes—Sábado: 8:00AM (Ingles) 
Jueves: 7:00 PM (Español) 
 

HORARIO DE LA IGLESIA 
Misas de Ingles: 9:00 AM Y 12:00 PM 
Misas de Español: 10:30 AM Y 1:30 PM 
 

RECONCILIACIÓN 
Sábado: 2:30 PM A 4:00 PM 
OFICINA DE CATECISMO 
Martes—Jueves 4:30PM A 7:30PM 
(310)391-9637 

HORAS DE OPERACION Y HORARIO DE MISA 

Pastor 
Fr. Gerardo Padilla, CMSE 
Deacon  
Carlos Oconitrillo, CMSE 
Parish Secretary 
Maria G. Amador 
Administrative Assistant 
Michelle Rodas 
Parish English Music Director 
Dennis Jardiel 
Parish Spanish Music Coordinator 
Carlos Martinez 
Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Director of Safeguard the Children 
Claudia Alderete 
Director of Religious Education  
Gabriela Gudiño Massie  

Altar Server 
Deacon Carlos Oconitrillo 
Eucharistic Ministry of Holy Communion 
Faby Gomez 
Ushers and Greeters 
Faby Gomez 
Lectors 
Faby Gomez 
Adoración Nocturna 
Manuel Mora 
Encuentro Matrimonial 
Fidel y Asunción Juan 
Grupo de Oración 
Hilda Prado 
Guadalupanos 
Ana María Ramírez 
Legión de María  
Georgina Estévez García 

Parish Devotions 
2000 Hail Mary 
Bing Estrada 
Divino Niño  
María Balderrama 
Nuestra Señora de Juquila 
Soledad de Pablo 
Padre Pio Prayer Group 
Faby Gomez 
Santo Nino de Cebú 
Bing Estrada 

Service Ministries 
Bellator Vitae/Pro-Life 
Beatriz Amaya 
Money Counters 

CLERGY AND STAFF/CLERO Y PERSONAL OUR MINISTRIES / NUESTROS MINISTERIOS 

COMMUNITY MEMBERS / MIEMBROS DE 
LA COMUNIDAD 

Community Administrator  
Faby Gomez, CMSE 
Weddings  & Quinceañeras Coordinator 
Leonor Oconitrillo, CMSE 
Community Member 
Joseph Gazal 



 

SUBMIT A PETITION TO       
ST. GERARD 

St. Gerard Majella is a miracle worker.  

• Patron of Mothers 

• Difficult pregnancy 

• Childress couples 

• End to abortion 

• And so much more… 

There are many ways to submit a     
petition. You can do it online, at the 
Parish Office or simply by scanning the 
QR Code. 

 

 

 

 

 

 

 

 

ENVIAR UNA  PETICIÓN A   
SAN GERARD 

San Gerardo Majella es un hacedor de 
milagros. 

• Patrona de las Madres 

• Embarazo Difícil 

• Parejas Infantiles 

• Fin del aborto 

• Y mucho más… 

Hay muchas maneras de enviar una 
petición. Puedes hacerlo online, en la 
Oficina Parroquial o simplemente    
escaneando el Código QR. 

 

Reflection 
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Three Key Themes 

“This week our nation honors the dream of equal human rights articulated by Dr. 

Martin Luther King, Jr. On January 22, we also mark the anniversary of the most 

egregious violation of human rights through the Supreme Court decision Roe vs. 

Wade, which permitted the killing of children in the womb. During these days, 

Christians also observe the Week of Prayer for Christian Unity. These three 

themes intersect powerfully. We pray that Christians will unite in effective        

service to all who are deprived of their rights, and bring about a Culture of Life, 

Justice, and Love.   Piestsforlife.org 

Tres Temas Clave  

“Esta semana nuestra nación honra el sueño sobre la igualdad de los derechos 

humanos articulado por el Dr. Martin Luther King, Jr. en Enero 22, nosotros    

también conmemoramos el aniversario de la más atroz violación a los derechos 

humanos mediante la decisión de la Corte Suprema de Roe vs. Wade, la cual   

permitió la matanza de los niños en el vientre. Durante estos días, los cristianos 

también observan la Semana de Oración por la Unidad Cristiana. Estos tres    

temas se entrelazan fuertemente. Nosotros rezamos para que los cristianos se 

unan en un servicio efectivo a todos los que están privados de sus derechos, y 

logren una Cultura de Vida, Justicia, y Amor.  Priestsforlife.org 
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DID YOU KNOW? 
How to advocate with children for their safetyWhat is needed in a culture of safety?           

By prioritizing safeguarding, education about healthy boundaries and access to support for survivors, we create   

safer learning environments for the children in our care in which we continually share responsibility among program 

leadership, employees, volunteers, families, and the community. In any culture of safety, the safety of children and 

vulnerable people is a core value, and all decisions are centered around protecting this safety. Beyond believing in 

the importance of safety, people within the organization take concrete actions to maintain a safe environment. For 

more information, read the VIRTUS® article “High Stakes: A Culture of Safety for Every Child”   

 at   lacatholics.org/did-you-know/. 

¿Qué se requiere para fomentar una cultura de seguridad?     

Al dar prioridad a la protección, la educación sobre límites personales saludables y el apoyo para los                        

sobrevivientes, creamos entornos de aprendizaje más seguros para los niños en nuestro cuidado, en los que     

compartimos continuamente la responsabilidad entre los líderes del programa, los empleados, los voluntarios, las 

familias y la comunidad. Para mayores informes lea el artículo de VIRTUS® “High Stakes: A Culture of Safety for 

Every Child” (Una cultura de seguridad para todos los niños) en  lacatholics.org/did-you-know/.   
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S A N C T UA R Y  

C A N D L E  

D E D I C A T I O N

January 11, 2026—January 24, 2026 

The Sanctuary Lamp burning for the next two weeks is for the blessings of 
Prudencio Jardiel Sr. 

 

We ask that you please pray for this intention 
 

The red Sanctuary Lamp, positioned near the Tabernacle, serves as a sacred symbol—a constant reminder of the        

sacramental presence of Jesus Christ. It’s a gentle reminder to the faithful that Jesus is always with us.   Beyond its 

symbolic significance, the Sanctuary Lamp also reflects our deep love and affection for God. 
 

Our Church now offers a meaningful way to honor a deceased family member or celebrate a special occasion: by       

sponsoring the Sanctuary Lamp for a full two weeks for a $25 donation. If you wish to provide this tribute for a 

loved one, please coordinate with the Parish Office at 310-390-5034. The period of remembrance begins on a    

Sunday and   concludes on a Saturday two weeks later. We also include the Lamp’s special intentions in our weekly 

bulletin, inviting our faithful Parishioners to hold those intentions in their prayers. 
—————————————————————————————————————————————————————————— 

La lámpara roja del Santuario, colocada cerca del Tabernáculo, sirve como un símbolo sagrado, un recordatorio          

constante de la presencia sacramental de Jesucristo. Es un recordatorio a los fieles de que Jesús está siempre con 

nosotros. Más allá de su significado simbólico, la Lámpara del Santuario también refleja nuestro profundo amor y 

afecto por Dios. 
 

Nuestra Iglesia ahora ofrece una manera significativa de honrar a sus queridos fallecidos o celebrar una ocasión          

especial: patrocinando la Lámpara del Santuario durante dos semanas completas por una donación de $25. Si 

desea brindar este tributo a un ser querido, coordine con la Oficina Parroquial al 310-390-5034. El período de    

conmemoración comienza un domingo y concluye un sábado dos semanas después. También incluimos las          

intenciones especiales de la Lámpara en nuestro boletín semanal, invitando a nuestros fieles feligreses a mantener 

esas intenciones en sus  oraciones. 

Honor your loved ones or a special intention by  dedicating 

the Sanctuary Lamp for two weeks.  

Honre a sus seres queridos o a una intención especial  

dedicando la Lámpara del Santuario durante dos semanas. 
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NOVENA FOR THE PROTECTION OF HUMAN LIFE /  

NOVENA POR LA PROTECCION DE LA VIDA HUMANA 
January 16-24 / Enero 16-24 

Únase a miles de católicos de nuestro país en la novena anual de Respeto a la Vida  

9 días por la vida.  

Pueden inscribirse en 9daysforlife.com y orar desde su casa. 

Join thousands of Catholics nationwide in the annual Respect Life novena  

9 Days for Life.  

The novena will be prayed every day at St. Gerard Majella Church at 7:30 AM from 

Tuesday, January 16 to Wednesday, January 24.  You may also sign up 

at 9daysforlife.com and pray from home. 
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Prayer for the Sick  
Oración por los Enfermos 

 

Fr. Mathias 
Frances Gomez 

Yvonne Gartsman  
Maria Valderrama  
Ana Rosa Jacobo 

Guillermina Espinoza 
Vincent and Ray Gross 
Stella and Bill Webber 

Jesus and Esperanza Meza 
Leo Reyes 

Roberto and Elizabeth Dahab 
Sammy Tahan 
Alicia Reynoso 

Marylou Johson 

Our Thoughts and Prayers are with our 
Parishioners. May they Rest in Peace.  

 

Nuestros pensamientos y oraciones  
están con nuestros feligreses. Que    

descansen en paz.  
 
 

Lalo Vasquez 
(owner of Z-Electric, the company that installed 

the new lights in our church) 
 

(propietario de Z-Electric, la empresa que instaló 
las nuevas luces en nuestra iglesia) 
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Second Sunday in Ordinary Time          Sunday, January 18, 2026 

DAILY MASS INTENTIONS/ INTENCIONES DE MISA DIARIA 

Sunday, January 18th 
9:00 AM        Daphne & Philip Roslin 
10:30 AM      Alfonso Hijinio Ceniceros + 
12:00 PM     Fidelia De La Luz  (Cumpleaños) 
1:30 PM       Danny Rodriguez (B-day) 
Monday, January 19th 
8:00 AM        Berenice Mora (B-day) 
Tuesday, January 20th 
8:00 AM        Ricardo Gonzalez 

Wednesday, January 21st 
8:00 AM       Irma Dewig (Health & Blessings) 
Thursday, January 22nd 
9:00 AM  Pastor’s Intention 
7:00 PM Sanctity of Human Life  
           53rd Anniversary Roe vs Wade 
Friday, January 23rd 
8:00AM  St. Gerard Majella Staff 
Saturday, January 24th 
8:00 AM  Andrew Ordon “B-day” 

The second collection is for Pastoral      
Solidarity Fund for the Church in Africa 
and Church in Latin American.  
 

Thank you for generosity. 

La segunda colecta es para el Fondo    
Pastoral de Solidaridad para la Iglesia en 
África y la Iglesia en América Latina.   
 
Gracias por su generosidad. 
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